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VILLAMOSSÁGI SZAKÜZLET

Köszönjük, hogy termékünket választotta!
Va multumim pentru alegerea produsul nostru!

(HU)				  
Biztonsági előírások:
Kérjük, figyelmesen olvassa el az útmutatót a termék 
telepítése vagy használata előtt.
1. A lámpákat csak szakképzett szerelő szerelheti be az 
érvényes előírásoknak megfelelően.
2. A gyártó nem vállal felelősséget a lámpa nem meg-
felelő használatából eredő sérülésekért vagy károkért. 
3. A lámpatest tisztítása a felületekre korlátozódik. 
Tisztítás során nedvesség nem érintkezhet a csatlako-
zások vagy a hálózati alkatrészek egyetlen felületével 
sem.
4. Ne szereljen a lámpatestet egyenetlen vagy defor-
mált felületekre.
5. Ne szerelje fel magas hőmérsékletű felületre vagy 
fölé.
6. A lámpatest körül nem lehetnek korrozív, robbanás-
veszélyes vagy gyúlékony anyagok. Kerülni kell az erős 
vibrációt vagy ütést.
7. Figyelem! A szerelési munkák megkezdése előtt 
győződjön meg arról, hogy a hálózati vezeték feszült-
ségmentes-e, kapcsolja ki a biztonsági kapcsolót, vagy 
csavarja ki a biztosítékot. A kapcsolónak „OFF” állás-
ban kell lennie.
8. Figyelem! A rögzítő lyukak fúrása előtt győződjön 
meg arról, hogy a választott szerelési helyen ne legyen 
gáz-, víz- vagy villanyvezeték.
9. Ezeknek a lámpáknak a szigetelési fokozata IP44, ki-
zárólag beltérben használható.
10. Érintésvédelmi osztály: II. Ezt a lámpát nem kell a 
földelt vezetőkapocshoz csatlakoztatni a földelt veze-
tővel (zöld-sárga vezeték).
11. Ne nézzen közvetlenül a fényforrásba (világítótest, 
LED stb.)
12. Győződjön meg arról, hogy a fényforrások bizton-
ságosan rögzítve vannak a telepítés során.
13. A mellékelt fényforrás nem alkalmas dimmerekhez 
és elektronikus kapcsolókhoz.
14. A lámpatest belsejében lévő LED fényforrás nem 
cserélhető.

Telepítési információk:   

A) Tükörre szerelve                          
1. Csatlakoztassa a tápkábelt a hálózathoz, a barnát a 
barnához (L) és a kéket a kékhez (N).
2. Rögzítse a lámpatestet a tükörhöz (≤7 mm) műanyag 
csavarral.

B) Polcra szerelve
1. Rögzítse csavarokkal a lámpatestet a polc/szekrény 
tetejére.
2. Csatlakoztassa a tápkábelt a hálózathoz, a barnát a 
barnához (L) és a kéket a kékhez (N)
3. Rögzítse a lámpatestet a műanyag csavarral

C) Falra szerelve               
1. Fúrjon két lyukat (Φ6) a falon, a két furat közötti tá-
volság minimum 80,5 mm és maximum 85,5 mm, he-
lyezze be a tipliket a lyukakba.
2. Rögzítse a tartókonzolt csavarokkal.
3. Csatlakoztassa a tápkábelt a hálózathoz, barna a 
barna (L) és kék a kék (N) között.
4. Rögzítse csavarral a lámpatestet a konzolhoz.

(RO)
Instructiuni de securitate:
Vă rugăm să citiți cu atenție manualul înainte de a in-
stala sau utiliza produsul.
1. Lămpile pot fi instalate numai de către un instalator 
calificat, în conformitate cu reglementările aplicabile.
2. Producătorul nu este responsabil pentru vătămări 
sau daune rezultate din utilizarea necorespunzătoare 
a lămpii.
3. Curățarea corpului de iluminat se limitează la supra-
fețe. În timpul curățării, umezeala nu trebuie să intre 
în contact cu nicio suprafață a conexiunilor sau a com-
ponentelor rețelei.
4. Nu instalați corpul de iluminat pe suprafețe neuni-
forme sau deformate.
5. Nu instalați pe sau deasupra suprafețelor cu tempe-
ratură ridicată.
6. În jurul corpului de iluminat nu trebuie să existe 
materiale corozive, explozive sau inflamabile. Trebuie 
evitate vibrațiile sau impactul puternic.
7. Atenţie! Înainte de a începe lucrările de instalare, 
asigurați-vă că cablul de alimentare este scos de sub 
tensiune, opriți întrerupătorul de siguranță sau deșu-
rubați siguranța. Comutatorul trebuie să fie în poziția 
„OFF”.
8. Atenţie! Înainte de a găuri găurile de montare, asi-
gurați-vă că nu există linii de gaz, apă sau electrice în 
locația de instalare aleasă.
9. Gradul de izolare al acestor lămpi este IP44, ele pot 
fi folosite doar în interior.
10. Clasa de protectie la contact: II. Această lampă nu 
trebuie conectată la borna firului de împământare cu 
firul de masă (fir verde-galben).
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11. Nu priviți direct în sursa de lumină (lampă, LED etc.)
12. Asigurați-vă că sursele de lumină sunt bine fixate 
în timpul instalării.
13. Sursa de lumină furnizată nu este potrivită pentru 
variatoare și întrerupătoare electronice.
14. Sursa de lumină LED din interiorul lămpii nu poate 
fi înlocuită.

Info instalare:
A) Montare pe oglina
1. Conectați cablul de alimentare la rețea, maro la 
maro (L) și albastru la albastru (N).
2. Fixați corpul pe oglindă (≤7 mm) cu un șurub de plas-
tic.

B) Montare pe raft
1. Fixați dispozitivul în partea de sus a raftului/dulapu-
lui cu șuruburi.
2. Conectați cablul de alimentare la rețea, maro la 
maro (L) și albastru la albastru (N).
3. Fixați corpul (≤7 mm) cu un șurub de plastic.

C) Montare pe perete               
1. Faceți două găuri (Φ6) pe perete, distanța dintre 
cele două găuri este de minim 80,5 mm și maxim 85,5 
mm, introduceți diblurile în găuri.
2. Fixați corpul cu șuruburi.
3. Conectați cablul de alimentare la rețea, maro la 
maro (L) și albastru la albastru (N).
4. Fixați dispozitivul de suport cu un șurub.

(HR)
Sigurnosne upute:
Pažljivo pročitajte ove informacije prije instaliranja ili 
korištenja ovog proizvoda.
1. Svjetiljke smiju montirati samo ovlašteni i kvalifici-
rani tehničari prema važećim propisima za električne 
instalacije.
2. Proizvođač ne prihvaća nikakvu odgovornost za oz-
ljede ili štetu nastalu nepravilnom uporabom svjetla.
3. Održavanje rasvjete ograničeno je na površine. 
Pri tome vlaga ne smije doći u dodir s bilo kojim po-
dručjem priključaka terminala ili upravljačkih dijelova 
mrežnog napona.
4. Ne postavljajte svjetiljku na nestabilne ili deformi-
rane površine.
5. Nemojte postavljati na ili iznad površine visoke tem-
perature.
6. Oko svjetiljke ne smije biti korozivnih, eksplozivnih 

ili zapaljivih materijala. Svjetla bi trebala izbjegavati 
jake vibracije ili udarce.
7. Pažnja! Prije početka montaže provjerite je li mrežni 
vod bez napona - isključite sigurnosni prekidač ili od-
vrnite zaštitni osigurač. Prekidač mora biti u položaju 
"OFF".
8. Upozorenje! Prije bušenja rupa za montažu, provje-
rite da se cijevi i žice za plin, vodu ili struju ne mogu 
probušiti ili oštetiti na odabranom mjestu montaže.
9. Stupanj vodootpornosti ovih svjetiljki je IP44, kori-
stite samo za unutarnje obiteljske prostore.
10. Klasa sigurnosti II. Ovo svjetlo ne mora biti spoje-
no na uzemljeni vodič-stezaljku s uzemljenim vodičem 
(zeleno-žuta žica).
11. Ne gledajte izravno u izvor svjetla (rasvjetno tijelo, 
LED itd.)
12. Provjerite jesu li rasvjetna tijela sigurno pričvršće-
na tijekom instalacije.
13. Priloženo rasvjetno tijelo nije prikladno za priguši-
vače i elektroničke prekidače.

Informacije o instalaciji:

A) Spojnica za ogledalo
1.Spojite dovodni kabel s priključkom, smeđi na smeđi 
(L) i plavi na plavi (N).
2. Pričvrstite rasvjetno tijelo na ogledalo (≤7 mm) plas-
tičnim vijkom.

B) Površinski
1. Pričvrstite rasvjetno tijelo na vrh ormarića vijcima.
2. Spojite dovodni kabel s priključkom, smeđi na smeđi 
(L) i plavi na plavi (N).
3. Pričvrstite svjetiljku na rasvjetno tijelo plastičnim 
vijkom.

C) Zidni        
1. Izbušite dvije rupe (Φ6) na zidu, a udaljenost izme-
đu dvije rupe je 80,5-85,5 mm, umetnite ekspanzijske 
vijke u rupe.
2. Pričvrstite montažni nosač vijcima.
3. Priključni dovodni vod s priključnim blokom, smeđe 
do smeđe (L) i plavo do plavo (N).
4. Pričvrstite svjetiljku na nosač pomoću vijka.
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Proizvođač i distributer:  
MENTAVILL D.o.o. 
10000 Zagreb Radnička cesta 39. 
Tel +385 99 5396 043 
www.mentavill.hr
info@mentavill.hr 
Zemlja podrijetla: Kina 

Gyártó és forgalmazó:  
MENTAVILL KFT 
8000 Székesfehérvár, Budai út177.  
Tel.: 22/515-515 
www.mentavill.hu
 info@mentavill.hu  
Származási hely: Kína 
 

Importator/Distribuitor:  
MENTAVILL SRL  
540240 Targu Mures, Str Gheorghe Doja nr. 197.  
Tel 0265-208-108 
www.mentavill.ro 
info@mentavill.ro  
Tară de origine: China 

A hulladékkezeléssel, begyűjtéssel kapcsolatos további információkért keresse fel a www.mentavill.hu/hulladekkezeles weboldalunkat.
Pentru mai multe informații despre gestionarea și colectarea deșeurilor, vizitați site-ul nostru la www.mentavill.ro/gestionaredeseuri.
Za više informacija o gospodarenju i prikupljanju otpada posjetite našu web stranicu: https://www.mentavill.hr/upravljanje_otpadom.

Cikkszám / Cod / Model 248005 248006

Anyag / Material / Material Aluminum + PC + ABS
Szín / Culoare / Boja površine Króm / Krom
Fényforrás típusa / tip sursa de lumina / Izvor 
svjetlosti

SMD 2835 LED,CRI≥80,SDCM<6

Üzemelési hőmérséklet / Temperatura de  
operare / Radna temperatura -20°C - 45°C 

IP védelem / Protectie IP / Stupanj zaštite od 
prodiranja IP44

Élettartam / Timp de functionare /  
Vijek trajanja 30000 h

Vezeték / Cablu / Vanjska žica H03VVH2-F, 2x0.75mm² fehér
Telepítési kiegészítők / Accesorii de instalare 2db tipli, 4db csavar
Érintésvédelmi osztály / Clasa de protectie la 
contact / Zaštitna klasa Ⅱ

Fogyasztás / Consum / Nazivna snaga 8W 12W
Fényhatékonyság / Eficiență luminoasă / 
Svjetlosna učinkovitost

80 lm/W 80 lm/W

Fényáram / Flux luminos / Nazivni svjetlosni tok 640 lm 960 lm
Feszültség / Tensiune / Ulazni napon 220-240 VAC 220-240 VAC
Frekvencia / Frecventa / Raspon ulazne 
frekvencije

50/60 Hz 50/60 Hz

Bemeneti teljesítménytényező / Factorul putere 
de intrare / Faktor ulazne snage

≥0.5 PF ≥0.5 PF

LED (db) / LED (buc) / LED količina (kom) 40 60
Színhőmérséklet / Temperatura de culoare / 
Temp. boje

3000-6500 K 3000-6500 K


